
Rendelkező rész

1) Az 1988. szeptember 24-i 98/61/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvvel módosított, az egyetemes szolgáltatásnak és az
együttműködési képességnek a nyílt hálózatellátás (ONP) elvei
alkalmazása révén történő biztosítását szolgáló távközlési összekap-
csolásról szóló, 1997. június 30-i 97/33/EK európai parlamenti
és tanácsi irányelv 12. cikkének (7) bekezdését, valamint az 1996.
március 13-i 96/19/EK bizottsági irányelvvel módosított, a
távközlési szolgáltatások piacain belüli versenyről szóló, 1990.
június 28-i 90/388/EGK bizottsági irányelv 4.c cikkét a 96/19
irányelv ötödik és huszadik preambulumbekezdéssel összefüggésben
úgy kell értelmezni, hogy valamely nemzeti szabályozó hatóság
nem kötelezheti a nyilvános helyi hálózattal összekapcsolt hálózat
üzemeltetőjét, hogy a helyi hálózat piaci erőfölénnyel rendelkező
üzemeltetőjének hozzájárulást fizessen az előfizetői hurok átenge-
dése miatt a helyi hálózat üzemeltetőjénél keletkező veszteség rende-
zésére a 2003. év tekintetében.

2) A 96/19 irányelvvel módosított 90/388 irányelv 4c. cikkének,
valamint a 98/61 irányelvvel módosított 97/33 irányelv 12. cikke
(7) bekezdésének közvetlen hatálya van, és erre a nemzeti szabá-
lyozó hatóság valamely határozatának megtámadása esetén a
magánszemélyek közvetlenül hivatkozhatnak a nemzeti bíróság
előtt.

(1) HL C 140., 2007.6.23.

A Bíróság (negyedik tanács) 2008. július 10-i ítélete (az
Oberlandesgericht Frankfurt am Main [Németország]
előzetes döntéshozatal iránti kérelme) – Emirates Airlines –

Direktion für Deutschland kontra Diether Schenkel

(C-173/07. sz. ügy) (1)

(Légi közlekedés – 261/2004/EK rendelet – Légi járat törlése
esetén az utasoknak nyújtott kártalanítás – Hatály – A 3. cikk

(1) bekezdésének a) pontja – A „légi járat” fogalma)

(2008/C 223/21)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Oberlandesgericht Frankfurt am Main

Az alapeljárás felei

Felperes: Emirates Airlines Direktion für Deutschland

Alperes: Diether Schenkel

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Oberlandesgericht Frank-
furt am Main – A visszautasított beszállás és légijáratok törlése
vagy hosszú késése esetén az utasoknak nyújtandó kártalanítás
és segítség közös szabályainak megállapításáról, és a
295/91/EGK rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2004.
február 11-i 261/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rende-
let (HL L 46., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 7. fejezet,
8. kötet, 10. o.) 3. cikke (1) bekezdése a) pontjának értelmezése
– A „repülőút” fogalma – Oda-vissza útra szóló jegy valamely
tagállamból egy harmadik országba – A visszaút törlése

Rendelkező rész

A visszautasított beszállás és légi járatok törlése vagy hosszú késése
esetén az utasoknak nyújtandó kártalanítás és segítség közös szabá-
lyainak megállapításáról, és a 295/91/EGK rendelet hatályon kívül
helyezéséről szóló, 2004. február 11-i 261/2004/EK európai parla-
menti és tanácsi rendelet 3. cikke (1) bekezdésének a) pontját úgy kell
értelmezni, hogy nem alkalmazandó az olyan oda és visszautazásra,
amely során az EK Szerződés rendelkezéseinek hatálya alá tartozó vala-
mely tagállam területén található repülőtérről eredetileg induló utasok
valamely harmadik országban található repülőtérről induló légi járaton
visszatérnek e repülőtérre. E rendelkezés értelmezését nem befolyásolja
az a körülmény, hogy az odaút és a visszaút egyetlen foglalás tárgyát
képezi.

(1) HL C 155., 2007.7.7.

A Bíróság (harmadik tanács) 2008. július 17-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Spanyol Királyság

(C-207/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – Az EK 43. cikk és EK 56. cikk
megsértése – Nemzeti jogszabályok, amelyek az energiaága-
zatban szabályozott tevékenységet folytató vállalkozásokban
történő részesedésszerzést, valamint az e tevékenység folytatá-
sához szükséges eszközök megszerzését előzetes jóváhagyástól

teszik függővé)

(2008/C 223/22)

Az eljárás nyelve: spanyol

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
H. Støvlbæk és R. Vidal Puig meghatalmazottak)

Alperes: Spanyol Királyság (képviselő: N. Díaz Abad meghatalma-
zott)
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Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az EK 43. cikk és EK 56. cikk
megsértése – Nemzeti jogszabályok, amelyek az energiaága-
zatban szabályozott tevékenységet folytató vállalkozásokban
történő bizonyos részesedésszerzést különbizottság előzetes
jóváhagyásától teszik függővé

Rendelkező rész

1) A Spanyol Királyság – mivel elfogadta a Nemzeti Energia Bizott-
ságnak a 2006. február 24-i 4/2006. királyi törvényerejű rende-
lettel (Real Decreto-ley 4/2006) módosított, a szénhidrogén-
ágazatról szóló, 1998. október 7-i 34/1998. törvény (Ley
34/1998, del sector de hidrocarburos) tizenegyedik kiegészítő
rendelkezésének 3.1. címében foglalt tizennegyedik feladata
(1) bekezdésének második albekezdése szerinti rendelkezéseket
annak érdekében, hogy az energiaágazatban bizonyos szabályozott
tevékenységet folytató vállalkozásokban történő bizonyos részese-
désszerzést, valamint az e tevékenység folytatásához szükséges
eszközök megszerzését a Nemzeti Energia Bizottság előzetes jóváha-
gyásától tegye függővé – nem teljesítette az EK 43. cikkből és az
EK 56. cikkből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Spanyol Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 140., 2007.6.23.

A Bíróság (harmadik tanács) 2008. július 17-i ítélete (a
Finanzgericht Düsseldorf [Németország] előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) – Flughafen Köln/Bonn GmbH kontra

Hauptzollamt Köln

(C-226/07. sz. ügy) (1)

(2003/96/EK irányelv – Az energiatermékek és a villamos
energia közösségi adóztatási kerete – A 14. cikk (1) bekezdésé-
nek a) pontja – A villamos energia előállításához felhasznált
energiatermékek adómentessége – A környezetvédelem-poli-
tikai célzattal történő adóztatás lehetősége – Az adómentesség

közvetlen hatálya)

(2008/C 223/23)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Finanzgericht Düsseldorf

Az alapeljárás felei

Felperes: Flughafen Köln/Bonn GmbH

Alperes: Hauptzollamt Köln

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Finanzgericht Düsseldorf
– Az energiatermékek és a villamos energia közösségi adóztatási
keretének átszervezéséről szóló, 2003. október 27-i
2003/96/EK tanácsi irányelv 14. cikke (1) bekezdése a) pont-
jának értelmezése (HL L 283., 51. o.; magyar nyelvű különkiadás
9. fejezet, 1. kötet, 405. o.) – Közvetlen hatály – Olyan nemzeti
szabályozás, amely az villamos energia termelésére felhasznált
gázolajat nem mentesíti az ásványolajjövedéki-adó alól

Rendelkező rész

Az energiatermékek és a villamos energia közösségi adóztatási kere-
tének átszervezéséről szóló, 2003. október 27-i 2003/96/EK tanácsi
irányelv 14. cikke (1) bekezdésének a) pontja annyiban, amennyiben
mentesíti a villamos energia előállítására felhasznált energiatermékeket
az ezen irányelvben szereplő adó alól, közvetlen hatállyal rendelkezik
abban az értelemben, hogy valamely magánszemély – azon időszak
tekintetében, amely során az érintett tagállam a meghatározott határ-
időn belül elmulasztotta átültetni ezen irányelvet a nemzeti jogába –

hivatkozhat rá a nemzeti bíróságok előtt az ezen állam vámhatóságai
ellen indított olyan jogvita keretében, mint az alapügybeli, abból a
célból, hogy ne alkalmazzák az e rendelkezéssel összeegyeztethetetlen
nemzeti szabályozást, és így visszaigényelhesse az ezzel ellentétes adót.

(1) HL C 155., 2007.7.7.

A Bíróság (hatodik tanács) 2008. július 10-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Portugál

Köztársaság

(C-307/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 89/48/EGK irányelv – A
legalább hároméves szakoktatást és szakképzést lezáró felső-
fokú oklevelek elismerése – Az orvosi biológiára szakosodott
gyógyszerész szakma gyakorlásához szükséges oklevelek elis-

merésének megtagadása – Az átültetés elmulasztása)

(2008/C 223/24)

Az eljárás nyelve: portugál

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
H. Støvlbæk és P. Andrade meghatalmazottak)

Alperes: Portugál Köztársaság (képviselő: L. Fernandes meghatal-
mazott)
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